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Bylo nebylo (ale hlavně bylo)

			Plamen rozpaloval horninu doruda a tence žilkované kameny pukaly a vyvrhovaly vnitřnosti, které se roztékaly po skalní stěně jako provázky slin kanoucí z tlamy předpotopní bestie. Skála už se v těch místech tavila a zase vychládala tolikrát, že se zdeformovala do prapodivných výběžků a vrstev, které mohly v kolemjdoucím pozorovateli vzbudit dojem utýrané, křičící tváře.

			Princezna nekřičela, jen pevně tiskla víčka k sobě.

			Drak táhl své těžké šupinaté tělo po prašné cestě, masivní kožnatý lalok na krku se mu houpal ze strany na stranu a drápy občas zaskřípěly, jak pronikly udusanou hlínou až na skalní podloží. Skálu znovu rozžhavil proud ohně. Rytíř se mu vyhnul. Drak líně otočil hlavu a švihl ocasem, který rytíře přimáčkl ke skále tak prudce, že se brnění zmačkalo samo do sebe. Teď už by jeho obsah nedostal ven ani nejlepší otvírák na konzervy.

			Princezna uslyšela drásavý nářek kovu a mužský křik a po tváři jí skanula jediná slza, která se ve spalujícím ovzduší vypařila dřív, než dosáhla úrovně rtů. Otevřela oči.

			Několik kroků před ní ležel meč.

			

			střih

			„Úskok, švih, obrat, úskok.“

			Pružné dívčí nohy skákaly po balvanech a obratně překonávaly otevřený prostor.

			„Kupředu, sekni. Znovu. Sekni. Dej do toho víc síly.“

			Meč vířil vzduchem a po každém úderu vyslal do vzduchu hrst slaměných stébel.

			„Rychleji. Znovu. Právě jsi umřela.“

			Dívka odhodila meč na trávu a nasupeně odfoukla pár pramínků vlasů z obličeje.

			„Netvař se tak. Brzy začneme přidávat plameny.“

			Protočila oči, ale znovu meč zvedla.

			„Nezapomínej, že jsi princezna z rodu Půvabných. Tak jedeme, úskok, švih, obrat, úskok.“

			Do vzduchu vyletěla další hrst slámy.

			střih

			Dračí hlava zářila. Šupiny se leskly jako odlité z bronzu a kolem očí a nozder přecházely v měňavě červenou. Zbytek těla ležel o dva metry dál. Odporná, smradlavá stvůra, pomyslela si princezna. Ale mohlo to být i horší. Mohli ji třeba poslat sklízet kopr.

			Kopr opravdu nenáviděla.

			střih

			„Kdo to krájel?!“

			Vzteklý řev se odrazil od stropní klenby a voda v kotli, která dosud jen tu a tam vypustila k povrchu drobnou bublinku, se ze strachu začala vařit. Kuchtík s čepicí naraženou na ježaté hlavě vyděšeně ustoupil ke stěně a děvečka u brambor se leknutím řízla do palce, zasakrovala a vyčítavě pohlédla na vrchního kuchaře.

			„Kdybyste to udělal sám, nemusel jste řvát,“ odsekla.

			

			„Říkal jsem tisíckrát, že se to má krájet přes vlákno! Přes vlákno!“

			Vrchní kuchař vztekle strhl čepici z hlavy, zmačkal ji a práskl s ní o zem. Pak ji zase zvedl, narovnal a narazil si ji zpátky. Přešel ke stolu, kde se rozvalovaly tlusté pláty tuhého tmavorudého masa, a nespokojeně si povzdechl. Teď už nekřičel.

			„Máte vůbec představu, co to naší princezně dalo práce? Dračí srdce nerostou na stromech, víme?“

			Dloubl prstem do masa a znovu si povzdechl.

			„No tak jo. Stejky tentokrát nebudou, je mi líto. Karlo, vezmi košík a skoč do zahrady. Veličenstva dostanou k obědu dušené srdce s koprovou omáčkou.“

			Kdyby jen tušil.

			Pravděpodobně by šel radši zamordovat dalšího draka.

			

			



1. kapitola

			Pěkně vypráskané narozeniny

			Blýskl po mně úsměvem a já na okamžik silně zatoužila mu ty bezchybné, alabastrové hlodáky vyrazit. Místo toho jsem mu prudkým pohybem rozervala košili, až se drobné stříbrné knoflíky rozlétly do všech stran. Jeden zazvonil o stěny noční mísy, pár jich zarachotilo na stolku mezi porcelánovými nádobkami, skleněnými flakonky a hřebeny s perletí vykládanými držadly.

			Neuvěřitelné, kolik věcí ten chlap potřebuje.

			„Budeš zašívat?“ zeptal se, když jsem mu strhla žalostné zbytky hedvábí z hrudníku a odhodila je do kouta.

			„Leda bych ti zašila hubu,“ opáčila jsem nevzrušeně. Tedy aspoň navenek. Uvnitř jsem už cítila, jak se všechny důležité části zahřívají, protahují a připravují do akce.

			Přejela jsem mu rukou po horkém těle a rozmarně si na prst namotala několik zrzavých chlupů. Pak jsem se naklonila a olízla mu bradavku. Mírně ztuhla. O něco níž jsem si rukou ověřila, že v téhle místnosti není jediná v podobném stavu, a pak jsem bradavku obemkla zuby a lehounce skousla. Zasykl a celé tělo se mu napjalo. Když byl člověk dost blízko, rozeznal pod nánosem parfému jeho příjemně živočišnou vůni.

			Konečně se taky trochu vzchopil a začal mi rozvazovat tkanice u živůtku. Když už to trvalo moc dlouho, musela jsem znovu převzít iniciativu a udělat to sama. Posadil se na postel a já ho obkročmo zasedla. Ještě pořád měl kalhoty, ale bylo zřejmé, že v nejbližší chvíli buď jim povolí švy, nebo jemu nervy. Neměla jsem to srdce ho dál trápit, a tak jsem z něj zase sesedla a osvobodila ho. Teprve teď mohla zábava konečně pořádně začít. Ještě jednou jsem si ho pořádně prohlédla. Mohla jsem dopadnout i hůř.

			Odhodila jsem mušelínovou košilku, aby to nebylo tak nefér, a předvedla se mu, jak jsem přišla na svět. Bylo zjevné, že se mu to líbí. Kdyby byl víc v pozoru, nejspíš už by si vypíchl oko. Naklonila jsem se, abych si s ním nejdřív trochu pohrála ústy, ale v tom okamžiku se ozval pekelný řinčivý kravál, jako by do komnaty vtrhlo tisíc koček s pánvicemi přivázanými na ocasech.

			„Vstávejte, milosti! Zase jste zaspala, a zrovna dneska!“

			Otevřela jsem oči a zadívala se nejdřív na freskami zdobený strop. Nějaký šílenec tam v záchvatu umělecké tvořivosti vymaloval louku s kupkami sena a pasoucími se kozami. Bukolický výjev trochu kazil fakt, že každé zvíře mělo čtyři oči a z kupek se valily plameny. Ve správném rozpoložení člověk přímo slyšel praskání ohnivých jazyků. Když jsem se ptala rodičů, proč zrovna já musím mít v komnatě čtyřoké kopytnatce a pekelné kupky, jen něco zamumlali, roztržitě mě pohladili po hlavě a poslali mě hrát si s panenkami, i když už mi v té době bylo sedmnáct. Rodiče byli vždycky poněkud duchem nepřítomní, až mě někdy napadalo, jak se vůbec zvládli soustředit dostatečně dlouho na to, aby mě dokázali počít.

			Možná se to zhoršuje s věkem. Bohové vědí, jak jednou dopadnu já.

			Chůva mi nemilosrdně strhla přikrývku.

			„Krindanáčky, vy zase spíte nahatá? Já tohle zkusit, tak mě vezmou záda, že se už do smrti nenarovnám.“

			„Protože málo cvičíš,“ odsekla jsem a donutila se pohnout. Příjemný sen byl za horama, a to jsme se ani nedostali k tomu hlavnímu. Nebylo to fér. Přes den si člověk skoro nic neužil, tak aspoň v noci by si to mohl přece vynahradit. Ale nebylo mi přáno.

			„Nebuďte protivná a koukejte vylézt. Dneska vás čeká velký den.“

			Posadila jsem se a v duchu si povzdechla. Bohužel to tak opravdu bylo. Dneska slavím devatenácté narozeniny. Podle zákonů naší země jsem už dospělá. Jenže zákony naší země měly pro princeznu mého rodu připraveno něco víc než jen narozeninový dort, šumivé víno a navečer možná pěkného kapitána stráží.

			Bosýma nohama jsem přešla k šatní skříni. Vlněný koberec mě jemně píchal do chodidel (aspoň někdo někam). Jiné princezny měly možná v komnatách koberce z kašmíru a angorských koz, ale kdepak já. Hrubá vlna se zapletenými kousky trnitých větévek, to je to pravé pro Lapsanu Půvabnou, princeznu a budoucí vládkyni Třetizemí. Jestli se toho vládnutí ovšem dožiju. Dneska mě čekají mnohem horší věci než kousavá vlna.

			Rodiče se se mnou svým nepřítomným způsobem rozloučili, matka se mě dokonce pokusila obejmout, ale chvíli hmatala rukama naprázdno v prostoru asi půl metru vedle mě, než to nakonec vzdala. Snídala jsem už pevně usazená v sedle věrného Koně, a než jsem dožvýkala těch pár pšeničných placek s povidly, cesta k rodnému zámku se už ztrácela v souvislém lesním porostu. Když jsem uložila prázdný povoskovaný papír do pouzdra na stehně, pobídla jsem Koně do klusu.

			Chůva mi několikrát domlouvala, abych říkala svému koni nějak jinak, třeba Šedák nebo Zefýr, ale já nikdy nechápala proč. Je to kůň? Je. Tak se bude jmenovat Kůň. Tím se předejde jakýmkoli možným případným krizím identity.

			Navečer už jsem byla dostatečně blízko cíli. Rozhodla jsem se ještě předtím povečeřet, samozřejmě jen lehce, abych pak případně celý obsah žaludku nevyhodila, to by bylo nepříjemné a taky dost trapné; rozdělala jsem proto oheň a od sedlové torby odvázala mrtvou veverku, kterou Kůň cestou nešťastnou náhodou nakopl, takže se nikoli o své vůli proletěla dva metry vzduchem a rozmázla se o kmen masivního dubu. Veverku jsem vyvrhla a uložila na později.

			Teď se mi zvířátko hodilo. Napíchla jsem ho na provizorní rožeň, ze dvou vhodně tvarovaných větví si vyrobila stojan a pomalu veverkou otáčela. Na kameni vedle mě přistál modrý ptáček s červenou náprsenkou a zacvrlikal. Ignorovala jsem ho a dál se soustředila na budoucí večeři.

			Pták zacvrlikal silněji, přehopkal kámen a přesunul se blíž ke mně. Roztomile naklonil hlavičku a zadíval se na mě černým korálkovým okem. Ptačí oči v sobě mají něco šíleného, a ty jejich průduchy na zobácích mi odjakživa připadají nechutné. Jestli se snažil najít princeznu, se kterou by se mohl spřátelit, byl na špatném místě.

			Veverka už měla krásnou barvu a voněla kouřem. Sundala jsem ji z ohně a opatrně stáhla z rožně velkým listem, abych si snad nepopálila prsty. Pták mi skočil drze přímo na koleno a znovu zacvrlikal.

			„Vypadni, nebo ti ten rožeň vrazím do kloaky a bude z tebe druhý chod,“ pohrozila jsem mu.

			Uraženě vzlétl, a kdyby dokázal vypláznout jazyk, určitě by to udělal. Místo toho mi na uvolněném koleni vzápětí přistál chlístanec. Ptačí dárek na rozloučenou. Štítivě jsem ho otřela dalším listem. Pak jsem vytáhla ze sedlové brašny svíčku, kterou jsem ráno potají štípla v zámecké kuchyni, když jsem si balila jídlo na cestu, a strčila ji pečenému hlodavci do tlamičky. Byl to obskurní pohled.

			„Všechno nejlepší, Lapsano,“ popřála jsem si, sfoukla svíčku a pustila se do veverky.

			 

			Ústí dračí jeskyně zčásti zakrývaly kapradiny rostoucí v bujných trsech kolem otvoru, proplétaly se s drásavými šlahouny ostružiní a vytvářely první past, kterou jsem musela překonat. Přestože mě před ostružinovými trny chránily vysoké kožené boty a kalhoty z pevného plátna, několika z nich se podařilo poškrábat mě v odhaleném obličeji, těsně vedle nosu. Ucítila jsem železitý pach krve, která navzdory obecným tvrzením vůbec nebyla modrá.

			Přesto jsem krvácela dostatečně vznešeně na to, aby jakýkoli drak v okruhu půl kilometru zaznamenal tu lákavou, tituly a lány lén prosycenou vůni. Vůni princezny.

			Pod nohama mi něco nepříjemně zakřupalo. Žebra byla příliš velká, než aby mohla patřit člověku, šlo tedy zřejmě jen o nešťastnou krávu. Nadechla jsem se a konečně vstoupila do jeskyně. Ústí mě přesahovalo jen zhruba dvojnásobně, nemohlo tedy jít o příliš vzrostlého draka, jinak by se dovnitř neprotáhl; chodba se však postupně rozšiřovala a rostla i na výšku. Současně houstla i temnota, jak se denní světlo vytrácelo, až se nakonec stalo jen prchavou vzpomínkou.

			Vtáhla jsem vzduch do nosních dírek a ucítila ho. Už nemohl být daleko. Sice jsem stále nic neslyšela, dokonce ani pravidelné oddechování, kdyby mě potkalo to nevýslovné štěstí a drak spal, to však vůbec nic neznamenalo. Musel mě cítit stejně jako já jeho, a někde tam v temnotě přede mnou bobtnala dračí masa jako lavina, která jen jen čeká, až se utrhne a zasype nic netušící vesničku pod sebou.

			Já jsem samozřejmě netušící nebyla, i když se vám to možná nezdá jako zrovna průkazné tvrzení. Proč bych jinak lezla do dračího doupěte? Nu, milí čtenáři, věc se má tak – nemohla jsem jinak. Můj osud byl odjakživa zapsán v tlusté knize, kterou může každý povolaný najít na piedestalu v trůnním sále zámku v hlavním městě Třetizemí, stejně jako osud všech princezen z rodu Půvabných, které se narodily přede mnou. Jejich linie se táhne až do dávných dob, tak vzdálených, že listy prastarých knih, které v sobě skrývaly jejich jména, už v těžkých kovaných truhlách skrytých před nežádoucíma očima dávno vybledly a své tajemství neodhalí už ani těm žádoucím.

			Tu vědomost jsme všechny nasávaly už s mateřským mlékem, skrývala se ve lžičkách ovesné kaše, plavala v polévce, jiskřila v pohárech těžkého červeného vína. Chůvy nám ji šeptaly do našich maličkých, půvabně tvarovaných oušek, dělajících čest našemu jménu, kněží a kněžky se skřípajícími klouby a vrzajícími vazy, páchnoucí zatuchlinou a kuličkami proti molům, nám ji chraptivým, přerývaným hlasem recitovali, kdykoli jsme se ocitly v jejich dosahu.

			V den našich devatenáctých narozenin jsme se my, princezny z rodu Půvabných, musely samojediné vydat do nejbližší dračí sluje. Tak pravila kniha.

			Možná vás napadá, jak mohla naše rodová linie pokračovat, když se každá princezna musela vydat napospas drakovi. Inu, podlehli jste klamné představě, ale netrapte se; v záplavě vyfantazírovaných románů a příběhů o bezbranných pannách předhozených drakům je těžké si uvědomit, že existuje i jiná možnost. Rod Půvabných ji objevil, vynesl na světlo jako zlatý valoun a pečlivě, přepečlivě předával z generace na generaci, z pokolení na pokolení, z dcery na dceru.

			Na stránkách zašlých knih se tak začaly objevovat popisy zbraní, zbrojí a hlavně bojových stylů, obratů, bodů, seků, úhybů, manévrů a všeho, co vás jen napadne, s jediným účelem – aby další princezna návštěvu dračí jeskyně přežila, a nejen to. Aby se vrátila vítězná a obtěžkaná kořistí, která umožní zachování rodu.

			Zkrátka a dobře, měla jsem přinést dračí srdce. Tohle krvavé zadostiučinění bylo nutno naservírovat všem členům rodiny jako pěkný, lehce propečený stejk, a všem obyvatelům podzámčí ve formě výživné, i když trochu páchnoucí polévky, aby se říši dál dařilo, aby byli lidé šťastní, loajální, zdatní a silní. A taky aby se mi narodila dcera, pokračovatelka rodu. Bez dračího srdce bych mohla, ó hrůzo, porodit syna, a rod Půvabných, jak ho známe, by nadobro sešel ze světa.

			Obtěžkaná plnou vahou téhle pochmurné myšlenky a zodpovědnosti jsem dál postupovala temnou jeskyní. Konečně jsem něco zaslechla. Na okamžik jsem strnula a napínala uši dál, abych správně identifikovala směr. My, princezny Půvabných, jsme si díky generacím a generacím požívání dračího masa vypěstovaly výrazně posílené smysly, takže ani temnota, ani rozlehlost jeskyně mi nedělala zdaleka takový problém, jak by se mohlo na první pohled zdát. Přesto jsem stále neslyšela typický pohyb dračího těla, jak je popsán v knize, a začínala jsem pociťovat jistý neklid.

			Jeskyně už se otevřela do skutečného dómu. Někde nahoře se třepetali netopýři, ti mi však hlavu nedělali. Naštěstí ani na hlavu. Všude kolem jsem cítila hutnou vlhkost dračího těla, dravčí pach, stále silnější a stále omamnější, který mi prostoupil chřípí a aktivoval poslední buňky v mozku, které snad ještě dosud pospávaly.

			Konečně jsem ho uviděla. Ležel uprostřed dómu, temná masa v srdci temnoty kolem. Jasně jsem rozeznávala jeho obrysy. Opravdu nebyl tak velký, měla jsem štěstí. Podle záznamů v knize byly některé princezny nuceny bojovat s obry, kteří by dokázali jediným máchnutím křídel zbořit celou zámeckou věž.

			Něco se mi ale nezdálo. Pach nebyl správný. Pořád jsem nedokázala vyhmátnout problém, a tak jsem se plížila krok za krokem, tišeji než lovící sova, a až když jsem byla tak blízko, že jsem se ho mohla dotknout nataženým mečem, teprve mi to došlo.

			Drak už byl mrtvý.

			„Kurva!“ zařvala jsem a můj výkřik se rozlehl celou jeskyní, poplašil netopýry, kteří se v ohromných hejnech třepetavě rozletěli do všech stran, odrazil se od stěn dómu a nakonec se se slabou ozvěnou vytratil a nechal mě tam samotnou, jen s mrtvou a úplně zbytečnou hromadou draka u nohou.

			

			Když ho nezabiju sama, nemá srdce žádnou sílu. Je k ničemu. Stejně jako já.

			U stěny se ozval šramot. S napřaženým mečem jsem se otočila jako na obrtlíku a ztuhla v očekávání dalšího draka. Možná mám kliku. Možná měl mladého. Možná se vrací jeho drahá polovička.

			Jenže z nevelkého výklenku ve stěně jeskyně se potácivým krokem, jako by právě vypadnul z hostince, kde už ho měli akorát tak po krk, vybelhal rytíř.

			Podělanej rytíř v lesklý zbroji.

			Vlna vzteku, která mnou projela od hlavy až do špiček mých princeznovských palců u nohou, byla tak silná, že kdybychom byli na moři, potopila by snad všechny koráby v okruhu několika set metrů. Ten kretén si sem přišel jakoby nic a přímo před nosem mi zabil jediného draka, který byl aktuálně v naší říši k dostání. Silně jsem zatoužila vzít ho naplocho mečem po té jeho v chocholaté helmě zakuté palici, sotva se mi přiblíží na dosah.

			Jenže se nepřibližoval. Po několika vratkých krocích se zastavil, opřel se o stěnu jeskyně a začal pomalu otáčet hlavou, jako by něco hledal. Pohlédla jsem si dolů k nohám a všimla si vypáleného zbytku pochodně. Bez ohně musela být pro rytíře temnota v jeskyni naprosto neproniknutelná. Slyšel mě, ale neviděl. Neslyšně jsem popošla o několik kroků blíž a poprvé si ho pořádně prohlédla. Zbroj měl tak pomačkanou, pořezanou a opálenou, až se zdálo, že se dívám jen na hromadu šrotu v rohu kovárny, která čeká na lepší zítřky a kovářův um.

			Bylo zjevné, že draka sice zabil, ale jenom zázrakem nedopadl stejně.

			Amatér.

			

			Rytíř dutě zakašlal a sípavě se nadechl. Promáčknutý hrudní plát mu nejspíš řádně svíral plíce. Už se nepokoušel pohnout, jen napůl stál, napůl visel opřený o stěnu a pozvolna se hroutil pod vahou vlastního těla i toho kdysi fešáckého brnění. Nemusela jsem dělat vůbec nic. Bylo jasné, že nejpozději do dvou dní je po něm. Z jeskyně se vlastními silami nikdy nevymotá, a i kdyby se trochu zmátořil, bude bloudit temnotou tak dlouho, dokud tu nezemře žízní a naprostým vysílením. Nic lepšího si zloděj draků ani nezaslouží.

			Poodstoupila jsem, pořád neslyšně jako kočka na nočním lovu, a naposledy se na něj zadívala. Z helmy se vydralo zachroptění a potom konečně zvítězila gravitace. Rytíř se řinčivě sesypal na udusanou zem a zůstal ležet s jednou rukou nataženou, až se téměř, ale skutečně jen téměř, dotýkal dračího ocasu. Usmála jsem se, sarkasticky mu kývla na pozdrav, otočila se a vydala se k východu.

			No dobře, tak ne.

			Můžu já za to, že mám tak měkké srdce?

			Pravda je taková, že jsem ho vzala v podpaží, a přestože jsem se okamžitě začala proklínat, dala jsem se do práce. Po prvních pár metrech jsem mu sundala a zahodila tu jeho pitomou chocholatou helmu, po dalších se přidaly ramenní pláty a nakonec i ten hrudní. Stejně už to všechno stálo za starou bačkoru, a mně se tím náklad neuvěřitelně odlehčil. Když jsem odloupla jeho krunýř, jako bych se chystala povečeřet pár raků, uslyšela jsem, jak se rytíři zklidnil dech. Už nezněl tak chrčivě, pořád na mně ale visel jako mrtvá váha, a tak jsem ho na okamžik složila na zem.

			Jenže když jste princezna z rodu Půvabných, odmala připravovaná na své životní poslání, nikdo vám nedovolí jen tak zahálet, a odtáhnout dospělého chlapa ve zbytcích brnění o pár set metrů dál nebylo o tolik horší než z kuchyně odtahat všechny pivní sudy na novoroční hostinu, a rozhodně to nevyčerpávalo tolik jako poslech stokrát omletého zaprášeného výkladu vrchněžky Eufemíny při středeční drakoslužbě.

			Rodinné geny mě navíc vybavily tělem, které při pravidelných silových trénincích ochotně nabíralo svaly, takže bylo z čeho brát. Jako většina žen v rodině jsem už v pubertě narostla do správných rozměrů drakobijky – široká ramena, festovní stehna a výška tak akorát, abych si nerozbíjela hlavu o dveřní oblouky, ale na většinu problémů se mohla podívat pěkně shora. Jako na ten, který mi teď ležel u nohou.

			Ještě krátký okamžik jsem si dovolila trochu si vydechnout, ale nechtěla jsem se zbytečně zdržovat, a tak jsem nakonec naposled napjala síly a vyvlekla ho z jeskyně ven v rekordním čase. Věčná škoda, že to nikdo neviděl. Poplácat se pochvalně po ramenou jsem nakonec musela sama.

			Rytíř zůstal ležet na břiše přímo před ústím jeskyně. Zkontrolovala jsem, že ještě dýchá, a trochu, ale jen opravdu malinko ho přitom nakopla. Stejně o tom nevěděl, a já si to za ten výkon rozhodně zasloužila. Venku už padla noc, ale po temnotě dračí sluje se mi zdálo, jako by se teprve začalo smrákat. Kůň pořád postával u vyhaslého ohniště a rozvážně ukusoval trávu. Nemusela jsem ho poutat, bylo by to zbytečné. Dokud nedostal pokyn, nikdy se samovolně nevzdálil.

			Unaveně jsem se posadila do Koněm vypaseného úseku a zamyslela se. Vyrážet domů okamžitě nemělo cenu. Dvůr očekával, že se vrátím buď s dračím srdcem, nebo že se nevrátím vůbec. Představa, že bych se vrátila, ale s prázdnýma rukama, byla tak nehorázná, že nepřišla na mysl vůbec nikomu. Není kam spěchat. Můžu se v klidu vyspat a ráno znovu zauvažovat s jasnější hlavou.

			Odsedlala jsem Koně a uložila sedlové brašny na zem. Ani jsem se nenamáhala rozdělávat znovu oheň. Nocovat hned vedle dračí jeskyně má nespornou výhodu, žádné aspoň trochu příčetné divoké zvíře si netroufne přiblížit se k ní třebas na sto honů. Dokud tu bude dračí mršina smrdět, bude její okolí stejně bezpečné jako procházka zámeckou oranžerií.

			Na okamžik jsem zauvažovala, že si lehnu vedle zhrouceného rytíře, protože živočišné teplo má něco do sebe, i když ho vydává někdo, ke komu planu úplně jinou vášní než tou popisovanou v milostných románcích, ale pak jsem si to rozmyslela. Netřeba se bratříčkovat víc, než je nezbytně nutné. Stejně se ráno rozejdeme, tak si to nebudeme komplikovat, no ne?

			

			


  
   
    
     2. kapitola
    
   

   
    Do roka a do dne
   

   
    
     Pohladil mě po šíji, pak si rychle omotal kolem dlaně několik pramenů mých vlasů, stisknul a prudce zatáhl, až se mi zvrátila hlava. Na odhaleném krku jsem cítila jeho horký dech a stejně horké polibky. Rty měl měkké, a kdykoli se jimi dotkl mé jemné pokožky, zdálo se mi, jako by mě tam pálil žhavým železem, když je však zase odtá
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     hl, místečko se prudce ochladilo a vyvstala mi husí kůže.
    
   

   
    
     Už se to nedalo vydržet. Chtěla jsem víc. Chtěla jsem, aby se mě zmocnil přímo tady. Škubla jsem sebou tak nečekaně, že povolil stisk a mé kaštanové vlasy zase získaly svobodu. Jediný pohled do těch jeho očí, zelených a zářivých jako krovky zlatohlávka, a pak jsem ho srazila na zem. Nebránil se. Chtěl to stejně jako já. Chvatně jsme ze sebe strhali šaty. Tkanice praskaly, spony povolovaly. Knoflíky, které příliš vzdorovaly, jsem jedním tahem uřezala svou příruční dýkou. Teď nebyl čas na něžná slůvka a pomalé dobývání ve chvějivém světle svící. Potřebovala jsem ho cítit v sobě.
    
   

   
    
     Už za okamžik, za moment…
    
   

   

   
    
     Probudilo mě hlasité zapraskání. Ještě v polospánku jsem rychle otočila hlavu za zvukem a tělo se mi automaticky napjalo, jak se připravovalo k obraně. Byl to ale jenom Kůň, který se probudil už za úsvitu a při pátrání po lepší pastvě se prošel po kravských kostech u jeskyně, které nedokázaly vzdorovat jeho váze. Zase jsem se uvolnila, tedy aspoň zčásti. V podbřišku jsem pořád zůstávala zvláštně napjatá. Zkusila jsem se trochu zavrtět a v tom okamžiku jsem zadkem zavadila o něco teplého a pevného a uvědomila si, kde spokojeně odpočívá má ruka odložená za zády.
    
   

   
    
     Zatraceně. Kdy jsem se sem dostala?
    
   

   
    
     V noci jsem se očividně bez rozmyslu přestěhovala k polomrtvému rytíři. Až do rána jsem se k němu tiskla, nasávala ty jeho feromony, žádný div, že se mi to promítlo i do snů. A moje tělo reagovalo přesně podle návodu. To mi teda byl čert dlužen. Chvatně jsem provinilou ruku odtáhla. Rytíř naštěstí pořád spal a mého drobného nočně-ranního dobrodružství si vůbec nevšiml, tedy alespoň na vědomé úrovni. Jeho tělo ovšem na mé doteky reagovalo ukázkově. Vlastně bylo celkem příjemné zjistit, že mu střet s drakem nepoškodil žádné důležité partie.
    
   

   
    
     Rychle jsem se zvedla a přestěhovala se o kus dál ke studenému ohništi. Potřebovala jsem se vzpamatovat. Vytáhla jsem křesadlo, bleskově rozdělala oheň a pak nahmatala v odložených sedlových torbách čutoru s vínem. Bylo sice trochu brzy, ale kdo by mě mohl soudit, v takové situaci? No, nejspíš kdokoli, ale protože mi to bylo srdečně jedno, dopřála jsem si alkoholovou vzpruhu bez výčitek a s chutí.
    
   

   
    
     Za hlavou se mi ozvalo povědomé zacvrlikání. Neotočila jsem ji. Cvrlikání zaznělo dvojhlasně. Ptáček modráček s červenou náprsenkou si přivedl posilu. Přistáli na trávě
     přímo přede mnou, pohlédli na čutoru s vínem a pak na mě vytřeštili ty svoje korálkové oči. Na pohrdavé pohledy od fóglů jsem byla akorát tak zvědavá.
    
   

   
    
     „Táhněte, než si z vás udělám náušnice,“ zavrčela jsem. „Nemám náladu přátelit se s ptactvem. Najděte si jinou princeznu.“
    
   

   
    
     Poposkočili, ale to bylo všechno. Ztratila jsem trpělivost, vyskočila na nohy a prudce dupla. Vzlétli, obkroužili mi hlavu a řvali mi do uší. Když jsem se ohnala, usadili se na nejbližší větvi. Roztomilé opeřené kuličky, to určitě. Kdybyste mě někdy našli, jak tančím lesem s ptáčkem na dlani a pějeme spolu sladké melodie, rovnou mě zabte. Nebudu to já, to mi jen někdo ukradl tělo.
    
   

   
    
     Zase jsem se usadila k ohništi. Na provizorním servírovacím talíři z listu zůstaly ze včerejška zbytky zadní půlky pečené veverky. Neměla jsem na ni valnou chuť, radši jsem znovu hmátla do torby a vytáhla sáček sušeného ovoce. Žvýkala jsem poslední rozinku, když se ležící postava u dračí sluje konečně začala hýbat. Zvedl hlavu a já si uvědomila, čeho jsem si předtím v temnotě nevšimla. Vlasy mu v ranním slunci zářily jako vyleštěné pánve v zámecké kuchyni. To je ta moje smůla. Pak se mi nemají zdát takové sny. Pro zrzky já měla vždycky slabost.
    
   

   
    
     Bez železného krunýře se mu pohybovalo mnohem lehčeji, takže se pozvolna posadil a zmateně se rozhlížel kolem, než jeho pohled zabloudil až k vesele praskajícímu ohni a mé maličkosti. Trochu řinčivě, protože mu stále ještě zbývaly stehenní pláty, kterých jsem se v jeskyni zbavit zapomněla, se dal do pohybu, až se nakonec zastavil na druhé straně ohniště. Pokusil se o jakousi úklonu, ale moc se mu to nepovedlo. Zasykl bolestí a nakonec se ztěžka usadil naproti mně.
    
   

   

   
    
     „Veverčí zadek?“ natáhla jsem k němu list s několika 
     

     kousky masa.
    
   

   
    
     Zatvářil se udiveně a pokud mě oči neklamaly, taky trochu dotčeně.
    
   

   
    
     „Jmenuju se Merfan,“ vypravil ze sebe nakonec přerývaně. I tahle jednoduchá věta ho vyčerpala, takže dál nepokračoval, jen na mě zůstal zírat. Všimla jsem si, že vůbec nemá zelené oči, byly šedé jako stromová kůra v bučině v našem podzámčí. Přesto se s tou zrzavou hřívou krásně doplňovaly.
    
   

   
    
     Pak mi to došlo.
    
   

   
    
     „Nabízím ti jídlo, nesnažím se ti vysmívat,“ rozesmála jsem se. Nejspíš si chudák za život vyslechl už dost poznámek o barvě svých vlasů, takže na zmínky o veverkách reagoval poněkud přecitlivěle.
    
   

   
    
     „Aha.“ Obličej se mu trochu projasnil. „Děkuji, ale nemám hlad, ctná panno.“
    
   

   
    
     Tuhle invektivu jsem se rozhodla přejít bez povšimnutí.
    
   

   
    
     „Jsi si jistý? Nevím, jak dlouho jsi v tom dračím doupěti ležel, než jsem tě vytáhla ven, ale řekla bych, že by ti kousek masa přišel k chuti. Bohužel, sušené ovoce jsem už snědla a nic moc lepšího tu nemám. Možná trochu vína?“
    
   

   
    
     „Vodu bys neměla?“
    
   

   
    
     „Ale jistěže. Ostatně, to víno jsem ti stejně nabízela jen tak, abych vypadala jako dobračka. Kdo by taky pil takhle brzy po ránu, že?“
    
   

   
    
     Zdálo se, že mou nehoráznou lež spolkl bez mrknutí. Řeknu vám, s takovými lidmi je radost pracovat. Čutoru s vodou přesto přijal váhavě a k ústům ji zvedal tak pomalu, až jsem měla sto chutí mu ji zase vytrhnout, ale opanovala jsem se.
    
   

   

   
    
     „Mimochodem, já jsem Lapsana. Lapsana Půvabná. Předpokládám, že moje jméno ti nic neříká, že?“
    
   

   
    
     Zavrtění hlavou.
    
   

   
    
     „Nejsi odsud, že ne?“
    
   

   
    
     Další zavrtění. Trocha vody mu stekla po bradě. Zatoužila jsem mu ji utřít pěstí, ale snažila jsem se připomínat si, že dostal pořádnou nakládačku a bude trvat ještě chvíli, než se z toho vzpamatuje. Tak prostě nereaguje dost rychle, no, to je toho.
    
   

   
    
     Akorát že draka mi zabít stihl, všivák. Na to byl rychlý dost.
    
   

   
    
     „Pocházím z ostrova Marnos.“
    
   

   
    
     Výřečný zrovna nebyl, ale to se dalo připsat na vrub jeho celkové tělesné opotřebovanosti. Natáhla jsem se k němu a vyškubla mu z ruky čutoru, trochu prudčeji, než jsem měla v úmyslu, ale zase ne o moc, protože vztek mě pořád neopouštěl.
    
   

   
    
     Neumenšilo ho ani povědomé zacvrlikání. Fóglové se vrátili, ale tentokrát se rozhodli mě ignorovat a namířili si to přímo k rytíři. Pípali, poskakovali, kroutili zadky a všelijak se čepýřili. A Merfan na jejich předvádění zareagoval přímo ukázkově. Po obličeji se mu rozlil přiblblý úsměv a natáhl dlaň. Oba ptáci na ni vyskočili, na okamžik otočili hlavičky ke mně, a já bych přísahala, že se ušklíbají, ačkoli by toho jejich zobáky neměly být schopné.
    
   

   
    
     „Podívej se na ně. Nejsou úžasní?“
    
   

   
    
     „Nejsou.“
    
   

   
    
     Moje příkrá odpověď ho očividně zaskočila, ačkoli si už mohl všimnout, že nejsem v nejlepší náladě.
    
   

   
    
     Ptáci mu seskočili z dlaně a poodlétli ke zbytkům veverky. Začali do ní zuřivě klovat a zobali odtržené kousky masa.
     Roztomilé cvrlikání nabralo temnější podtón. Když jeden sebral tomu druhému před zobákem nějaké lepší sousto, druhý se neostýchal uštědřit mu pořádný klofanec do zad.
    
   

   
    
     Konečně mi došlo, co jsou zač. Já věděla, že můj odpor má logické pozadí.
    
   

   
    
     „Oni žerou maso?“ zeptal se Merfan na očividné a už se netvářil tak nadšeně.
    
   

   
    
     „Bod za všímavost.“
    
   

   
    
     „To je u vás normální?“
    
   

   
    
     „Jsou to drakulíci. A ano, jsou úžasní, jak jsi tvrdil, pokud za úžasný považuješ fakt, že maso je hlavní složka jejich potravy. A nejradši ho mají tepelně upravené. A je jim jedno, z čeho to maso pochází. Nebo z koho.“
    
   

   
    
     „Jak to myslíš?“
    
   

   
    
     „Víš, proč jsme je potkali tady, u dračího doupěte? Protože jsou to koumáci, fakticky fištróni. Pro draky jsou jako kořist moc malí, ale pro ně je dračí kořist dostatečná. A dračí kořist bývá často opečená tak nějak z podstaty věci. A to jejich cvrlikání je způsob, jak drakovi říct, že se tu pohybuje něco, co stojí za zakousnutí.“
    
   

   
    
     Merfan nic neřekl, jen lehce zbledl.
    
   

   
    
     „Můžeš být rád, že žerou jen tu veverku,“ dodala jsem a odplivla si směrem k ptákům, jejichž cvrlikání už teď připomínalo spíš hrubé krákání vran.
    
   

   
    
     Nemělo už cenu dál to odkládat, a tak jsem se zvedla a začala chystat Koně na cestu. Přes rameno jsem přitom utrousila: „To na tom vašem ostrově nemáte vlastní draky? Musíte je vyžírat ostatním?“
    
   

   
    
     Merfan neodpověděl a já se nesnažila přetrženou nit rozhovoru znovu navázat. Místo toho jsem osedlala Koně a vyhoupla se nahoru. Když jsem se i se zvířetem otočila
     směrem k rytíři, viděla jsem, že si odepíná stehenní pláty. Odhodil je na zem vedle ohniště a vyškrabal se na nohy.
    
   

   
    
     „Jsem nezdvořák, vůbec jsem ti nepoděkoval za záchranu. Bez tebe bych se z té jeskyně nejspíš nikdy nedostal,“ pronesl poněkud toporně a zopakoval pokus o dvorskou úklonu, kterou mě chtěl poctít už prve, tentokrát úspěšněji.
    
   

   
    
     „Větší pravdu jsi v životě neřekl, chlapče,“ procedila jsem mezi zuby a otočila Koně směrem k domovu. „Sbohem. Doufám, že už se nikdy nepotkáme.“
    
   

   
    
     „Počkej!“
    
   

   
    
     Panika v jeho hlase zvonila jako největší zvon zámeckého chrámu ve středu o polednách. Obrátila jsem jen hlavu, koně ne.
    
   

   
    
     „Ty mě tady necháš?“
    
   

   
    
     „Myslím, že už jsem pro tebe udělala víc než dost. Poradil sis s drakem, určitě si poradíš i teď.“ Pobídla jsem koně a pod vousy si zamumlala: „Veverčí zadku.“
    
   

   

   
    
     „Knihy hovoří jasně, Lapsano. Tvoje situace není bezprecedentní, jak sis možná myslela. Ne, ne, ještě je naděje. Nemysli si, že jsi jediná princezna Půvabných, která při svém úkolu napoprvé neuspěla. Je to samozřejmě zklamání, ano, zklamání a hanba, ale není to zase tak úplně ojedinělé, ačkoli se to podle záznamů nestalo už dobrých sto třicet let.“
    
   

   
    
     Nemělo cenu snažit se Eufemíně vysvětlovat, že ten neúspěch nebyla tak úplně moje vina. Copak jsem mohla tušit, že si to k nám přihasí nějaký frajírek z kdovíjakého
     zaostalého ostrova a před nosem mi zapíchne nejbližšího vhodného draka? Vrchněžka stejně neposlouchala. Podle jejího názoru jsem se měla vrátit se srdcem na dlani, tedy v dlaních, a protože se to nestalo, byla jsem zklamání, hanba rodu, padavka a slabý článek. Víc prohřešit bych se nemohla, ani kdybych tomu rytíři napsala krasopisně vyvedenou a vkusnými vzory zdobenou pozvánku: „Pojď, Merfane, pojď mi zabít draka,“ a poslala ji po nejrychlejším holubovi v zemi.
    
   

   
    
     Nechtěla jsem se ale utápět v sebelítosti. Tedy, trochu jsem chtěla, ale Eufemína mě k tomu stejně nepustila. Místo toho zalovila v knihovně a vytáhla na světlo tlustospis, který jsem nikdy předtím neviděla.
    
   

   
    
     „Není dobré zbytečně princeznám představovat chyby, kterých se dopustily předchozí generace. Mohlo by je to svést ze správné cesty,“ poznamenala vrchněžka v odpověď na můj tázavý pohled.
    
   

   
    
     Já si sice myslela, že informace o chybách předchozích generací by byly právě to, co by princeznám pomohlo se na správné cestě udržet, ale nechala jsem si veškeré poznámky pro sebe. Rozhovor s vrchněžkou vždycky příliš připomínal monolog.
    
   

   
    
     Kniha byla podle všeho nevyčerpatelným zdrojem vědění o všech špatných rozhodnutích, kterých se dopustily minulé princezny Půvabných. Každá strana byla opatřena komentáři vrchněží i nižších kněží, kteří dopodrobna rozebírali, čeho se měla která princezna vyvarovat a jak se jí podařilo svou chybu nakonec napravit. Mohlo mě utěšovat, že nejsem zdaleka jediným zklamáním rodu, ale spíš jsem cítila hlubokou křivdu. Já přece žádnou chybu neudělala! Měla jsem jen kravskou smůlu, nic víc.
    
   

   

   
    
     „Včera ti bylo devatenáct, Lapsano. Draka musíš zabít, než dovršíš dvacátý rok. Zbývá ti tedy přesně
    
    
     tři sta šedesát čtyři dní, abys našla a zabila jiného draka a přivezla nám jeho srdce. Když tak neučiníš, celý náš rod propadne zkáze.“
    
   

   
    
     „Takže žádnou paniku a hlavně žádný nátlak, co? Času spousta, jen se musím vrátit do roka a do dne, jako v každé správné pohádce,“ zabručela jsem.
    
   

   
    
     „V žádném případě, to už by bylo pozdě!“ vykulila vrchněžka oči tak, že připomínala žábu, která se omylem připletla do cesty lidské noze. „Slunce už zapadá, první dva dny tvého roku už skoro uplynuly, a ty nejsi splnění svého úkolu o nic blíž! Není čas, musíš okamžitě vyrazit!“
    
   

   
    
     Zkoušet to na ni s humorem nemělo cenu. Smála se stejně často jako náš vrchní šašek. Nikdy.
    
   

   
    
     „Nemohla bych dostat aspoň malou nápovědu, kde toho nového draka hledat?“ položila jsem dle svého názoru naprosto logickou otázku.
    
   

   
    
     „Ne.“
    
   

   
    
     „Nebylo by to jednodušší?“
    
   

   
    
     „Ne.“
    
   

   
    
     „Ty to nevíš, co?“ prohlásila jsem vítězně.
    
   

   
    
     „
    
    
     36
    
    
     4 dní,“ odfrkla Eufemína a odšustila pryč.
    
   

   
    
     Tak takhle to u nás prosím vypadá. O drakovi, kterého zabil ten pitomeček, jsme věděli posledních čtrnáct let. Vesele si žil ve své jeskyni, tloustl z lesní zvěře a občasné krávy nebo ovce, sem tam vyděsil pastýře, ale jinak nikoho neobtěžoval, a aniž to věděl, čekal, až malá princeznička doroste, aby udržela meč. A celý dvůr byl tak spokojený s tím, že ho máme skoro na dosah, že nikoho ani nenapadlo zjišťovat, jestli se někde jinde nenachází náhradní drak, jen pro všechny případy,
     
    
   

   
    
    
   

   
    
    
   

   
    
    
   

   
    
    
   

   
    
     
    
   

   
    
    
   

   
    
     

    
   

   
    
    
   

   
    
    
   

   
    
    
   

   
    
    
   

   
    
    
   

   
    
    
   

   

  

 




    Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy Princezna, která jedla draky.

    Pokud se Vám ukázka líbila, na našem webu si můžete zakoupit celou knihu.
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‘Vyskyt: Armazailsk fide, velmi vzdcnd
‘Tretizemi (dnes pravdépodobné vyhuben)
‘Habitat: Pléné a Fidké lesy
Potrava: Veldi savei

Délka: Samice dordista a¥ 12 metri, samec 18 metrd, primérné

délka obou pohlavi se pohybuje kolem 10 metrd.

Trus: Kupkovity, neuspoFédang, v éerstvém stavu nazelenal,
po zaschnuti Sedohnddy.
Chut: Odpornd. Pravdgpodobné toxicky. Nejist!l!

‘Vyrazny pohlavni dimorfismus. Samce pokrgvaji ocelové
modré, lesklé, zakulacené Supiny, méfiavé prechazejici
do médéné barvy. Kidla mé terna. Samice je zelend, s hnédymi
kiidly, pfi zb&#ném pohledu miie pripominat obecného lesniho
draka. Samci a samice Ziji samotafsky, stfkaji se jednou roné
v obdobi pafen, které trv a mésic. PFi tsp&Sném oplodnéni
‘snasi samice jediné vejce, ovalné, méiiavé modromédéné.
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‘Vyskyt: Tretizemi, Armazailsk Fise, Gokcie
Habitat: Pobfesi mofi a ocedni
Potrava: Velci mofti ptéci, mofské ryby a savei
Délka: Samice dortsté aZ 15 metrd, samec 10 metrd,

priimérn délka obou pohlavi se pohybuje kolem 8 metrd.

‘Trus: Vélcovity, hladky, v cerstvém stavu derny,

po zaschnuti temné Seds.
Chut: Pirozené sland, pHjemnd masita.

Bez pohlavniho dimorfismu kromé velikost. Jedince
pokrgvajilesklé, na okrajich vroubkované Sedé Supiny
 tmaviim stredem. Mezi zndmymi dratimi druhy je jeding
schopny wzaviit nozdry a potopit se a2 do hloubky 20 metrt.
P pétrani po potravé dokée uletét velké vzdalenosti,
ale véttinou se zdriuje v bezprostiednim okoli doup
‘Samci a samice tvofi dlouholeté péry, mlédata 0poustéji
hnizdo krétce po odchovu. PFi tisp&ném oplodnéni
samice snasi tF a étyfi ovalng, svétle Sed veice.
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Podlwrsky ha,konosy drak

‘Vgskyt: Tretizemi, Armazailské fise, Malendie, Nepopotémie
Habitat: Plané a pahorkatiny, vzacnéji nizké
nebo stfedné vysoké hory
Potrava: Velci savci, vzéendi veldi pt
Délka: Samice doriista a¥ 25 metri, samec 28 metrd, primérna
délka obou pohlavi se pohybuje kolem 23 metrd.
“Trus: Kulovity, hladky, tuh, v Cerstvém stavu tmavohnédy,
po zaschnuti svétlehnédy.
Chut: Nasladla, nepilis vyrazna.

'Vgrazng pohlavni dimorfismus. Samice pokryvaji zlaté Supiny
s Cerngm stiedem, trojthelnikovité tvarované, extrémn tuhé.
‘Samec mé Supiny stejné barvy a tvaru, ale kfidla jsou syté
&erna a od hlavy k ocasu se po hibeté tahné rumélkové
zbarveny hieben. Samice se celorotné sdruzui do skupin
0 dvou a trech jedincich, Samci jsou samotasti a extrémnd
teritoridln. PFi tsp&iném oplodnéni snasi samice jedno
a thi vejce, ovélng, cernd.
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Zeleny tizkokidly drak
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‘Vyskyt: Tretizem, Malendie, vichod Gokcie
Habitat: Vysoké hory az velehory.
‘Potrava: Kamzici, horské ovce a kozy,
‘vijimeéné mensi savei nebo velci ptaci.
‘Délka; Samice dorista a2 35 metrd, samec 30 metrd,

primém délka obou pohavi e pohybuje kolem 22 metr.
“Trus: Kupkovt, rstvens, v erstvém stav blavy,
po zaschnut sy e
Chut: Nevrazmé a2 mdla. Vyzaduje dlouhé marinovéri.

Bez poblavniho dimorfismu krom vlikost. Jedince polr§vaji
b, lskl, syt cerné Supiny na svrchni strané élaa Fide.
Pi pobledu adola odhli oste zelené bricho aspod st
Kridel Kfidla ma v poméru k zavalitému élu netypicky ks,
odtud videcke pojmenovani drubu. Extrémn teritoridln,
samet  samice 1 samotafsky a stgkal se en jednou do roka
v obobi paent. Pafeni se odehrava béhem jeiného dre.
P ispném oplodnéns sndsi samice Jedno a2 i vefe,
Kalovit, Cernd, zelent kropenats.
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Baniolf Ferrant z Opolta jeise
vl lbng, ledovat!
Radice Ryt Buro Ferant 2 Opta
a Luella Ferant
Gty syn, nejmladsi dits 2 pati. Viasy
et el mav,
vysok, oot pastave Zoteony
trany v rodinskony k redéasnamu
Fidnut s . pleatot.
Fyicky adan,vfborn S, it
bez iejmich snah na ebe upozorfvat.

Zaliby: Neznam (zistit)

Bertram Maxmilidn Reynand
2 GOl - nevhodny (déic ),
“htrtnout
Rodice: Krdl Raolat Aymer Reynard
2ok (1) a rdlovna Ismens Jonte
Tiflania 2 okce
Jediniek. Prnd v pofads na gokcisky
160 (momentéing vidne matia). Viasy
inédé, ot hind, pl v, vysoks,
promarns postava
Fyaicky adatn, vfborng ermi,Gastoik bityy
Bl Misniva povaha,  pripads potfsby
proméms schopny diplomat

Rodide: Rytif Hotys Raslf (prezd. Velks)
‘= Garoldin Raalf
Druhorozeng syn, &vrté dité v pofads.
Vissy tmavohnidé, ofs zelené, plet olivovs,
Vika a postava primérns. Z mattiny
strany sa predévi ustupuic brads.
'V mutske lini sklony k elnatost,
Eyzicky datn, povaho
Zaliby: Sckolnictvi

Rodice: Vit Stevyn Exns 2 Kraaku
2 Komtesa Crstole Eris 2 Kaakis
Tt yn, Vissy Cerné, of e, plet tmav,
ronloic pstav, podpriméd v, V otcons
i s vzcnd vyskye st prs e
Nadprimérnd fyzicky adatn, siak.Zats
medaile 72 vzpirin balvand 2 s
vjraéniho turnaje v blavnim st Slung
Sormi, skony k ukvapenst. Vitetn, blutn,
prdbegn. Nestiamg v popent
Zliby: osiovin,Serm, 4pas,olejomalbs,trufk v akékol form.

Gytband Cristole z Ouhle zvany Bdhavec

nevhodni

Knize Brianus Cristoe 2 Ouble
‘s knééna Adriann Crisole 2 Ouble (1)

Druhorozen syn. Vissy svélé, ofi modré, plet
SV, ke a postava priméni. Otec mé
zajetipysk, nevysladovan 2pétns v pokrevni
T, ale o tu latentni izko.

Fyzicky adatn, nevalng Sermif, dobr bélec
Tichy.

Zaliby: B3h, botanka, teratura.

Retisierris-Hemeri-Mofsky(1)

Co te tay dét? Zemielna tufus. Strtim,
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Rodice: Knize Arno z Bofetina a knéina
Vilma z Bofetina (1)
Druhorozen syn, tieti dité v pofad.
Viasy cerné, oci hnédé, plef olivové,
primérné viska i postava. V muzské
linii se dédi vjrazng nos.

Fyzicky piiméfené zdatny. Tichy;

nepriibojng; sectely.
Zaliby: Literatura, geologie.

nevhodng, vyskrtnout!!
Rodice: Rytif Ludovit Hordc Fis (1)
 Mariana Blahopolné (1)
Jedinatek. Viasy svétlehnédé, o zelené,
plet svétlé, vysoké, rozlozitd postava.
Udajné vikodlati znaky v pokrevni linii
Z otcovy strany (neovéteno). Vdovec.
Prvni sena zemiela po pédu z koné.
Velitelskj typ, zdatng Sermi, uzaviend
povaha.
Dréitel Zlaté stuhy za lukostielbu.

Zaliby: Neznémé.

Devitsil z Mousena.
Rodice: Bfetislav Kahoun a knézna Andéla
2Mousena
Levobodek. Vlasy tmave hnédé, oti hnédé,
plet svétl4, primerna vyika i postava.
Z mattiny strany jisté predpoklady pro
Silhavost

Zdatn v Sermu, oviem Zadna ocene
2 velkjch turnaji. Vyfecny.
Zaliby: Lov, Serm.

X2
\D,  Rodice: Baron Pysej Lusinsky a beronka
',‘ Melodie Luzinské
)) et syn, et di v poaci. Viasy blond,
oci mod, plet velmi svetla. Stihls postava,
primeérné vjSka. Z otcovy strany vynikejici
predpoklady pro rychly rist svalové hmoty
(viz stersf bratt), v Kilinove osobe zatim
Iatento.
Settalf, vitetny, zfetelné skiony k diplomacii.
Drite stifbrné medaile v Feénické soutei
Zéhorské provincie.
Zaliby: Literature, Serm, diskuse.

Vivat Kofinsky z Hortic a Mechotina -

nevhodng

Rodice: Hrabé Mazuto Kofénskj z Hortic
& Mechotina, hrabénka Boidera z Liple
Druhorozeny syn. Viasy rusé, oéi zelend, plet
velmi svétls. Primérn postava, podprimérni

vyska, sklon k télnatost
(pravdépodobné z matéiny strany).
Velmi nabozensky zalozeny. Primérné
diplomatické schopnosti,
Zaliby: Olejomalbe, rozjiméni,
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